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COXPAHUTE OAHHOE
PYKOBOOCTBO

YcnoBHble 0603HaYeHUs

MepeBo opUrnMHaNbHOM MHCTPYKLIMM NO
aKcnlyaTaumm ¢ WBEACKOro sA3biKa.
NPEOYNPEXOEHUE!
HenpasusibHoe 1M HebpewHoe
MCnoJib3oBaHWe 3apsAaHOro
yCTpoMcTBa MOHET NpeBpaTUTb
ero B onacHbI MHCTPYMEHT,
KOTOPLIV MOHET NPUBECTU K
cepbesHbIM U fake cCMepTesibHBEIM TpaBMam.
KparHe Ba®HO BHMMaTeJsIbHO NpoYnTaTh
pyKOBOACTBO onepaTopa.
BHUMaTesIbHO N3yunTe aTO
PykoBoacTBo 1 ybeauTech, UTo Bam
NOHATHBI €ro MHCTPYKLIMK, 0,0
Hayasia Mcrnosib3oBaHUs
MHCTPYMeHTa.

[aHHoe nsnesnve oTBe4vaeT
TpeboBaHMsIM COOTBETCTBYIOLMX
nnpekTums EC.

>

CvMBO bl Ha M3aennm ibo Ha
ynakoBke 0603HadaloT, UTo
AaHHoe nsfenve He O0J1IKHO
yTUN3MPOBaTbLCA B KayecTBe
6bITOBLIX 0TX0A0B. 3TO M3fenme
NoAJNIEHUT YTUIM3aLUU Ha
COOTBETCTBYOWEM NPeanpUATAN
no nepepaboTKe OTXO40B.

He ocTaBnsamnTe U He XxpaHUTe
3apsAoHoe YyCTPOMCTBO Ha OTKPBLITOM
BO34yXe NnopA AOKOEeM UM BO
BJ1a®HbIX YCJIOBUAX.

3apsaHoe ycTpomcTBO
aKKyMyJiIiTopa 40J1IHKHO
MCMoIb30BaTbCA U XpaHUTbCS
TOJIbKO BHYTPU NOMELLEHUI.

AKKYMy NISITOpHas
6aTapesi 1 3apsioHoe
yCTpPOMCTBO

B naHHoM pasfesie onucbIBaloTCs Mepbl Mo
TexHWKe 6e30MacHOCTM A5l aKKyMy IiTOpPHOM
6aTapeu 1 3apsAAHOro ycTponcTBa.

D@ 15t 0

(1) no (9) oTHOCATCA K PUCYHKY Ha C. 2.

[na nspennm komnaHum Husqvarna vcnosibsymTe
TOJIbKO OpUrMHasIibHble aKKyMYJIATOpHLIe 6aTapen
Husqvarna v 3apsisanTe nx ToJIbKo B
opuUrmnHasibHoMm 3apsinHoM ycTponcTee QC oT
Husqvarna. [L.1s akKyMynsTOpHbIX 6aTapen
Mcnosib3yeTcA NporpamMmMHoe obecneyeHue ¢
KpynTorpaduyeckom 3almTomn.
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BAHHbIE MPABUJ1A TEXHUKA
BE3OMNACHOCTU

3apsanHoe ycTpomcTBO

3apsanHble ycTporicTBa QC (2) ncnonb3yoTes
TOJIbKO AJ15A BbICTPOM 3apAAKM 3anacHbIX baTapen
Husqvarna, (1). QC80F noaksto4aeTcs K pas3bemy
BHYTpM aBTOMO6MNA Ha 12 B 01A nog3apsanKm
aKKyMyaTopHom 6aTapew.

NMPEOYMNPEXOEHUE! Ona
MWHVMM3aLIMU pUcKa NopaKeHns
3J71EKTPUYECKNM TOKOM UJIN
KOPOTKOrO 3aMblKaHW1si He06X0AMMO
cobsofaThb creayolme Mepbi:

A

He pasbupanTe 3apsaHoe yCcTpoOMCTBO.
He noacoenuHAnTe MeTananmyeckme
06BEKTHI K KJIEMMaM 3apsnHOro
YCTPOMCTBA, TaK KaK 3TO MOXKeT
NpYBECTU K KOPOTKOMY 3aMblKaHMIo
3apsgHoro ycTtpovcTBa. MooksoyanTe
YCTPOMCTBO TOJIbKO K MCMpaBHbLIM
po3eTKam, COOTBETCTBYIOLWMM
TpeboBaHWMAM npaBu
3/1eKTpo6e3onacHOCTU.

NMPEOYTMNPEXROEHUE! Bo Bpems paboThl
yCcTpomcTBO co3paeT
3afleKTpomMarHuTHoe nosie. B
onpenesieHHbIX 06CTOATENIbCTBaX 3TO
noJsie MoeT cosfaBaTb NoMexu A
NaccuBHbIX N aK TUBHbIX MeONLIMHCKMX
nMnaaHTaToB. Bo nsbewaHve pucka
cepbe3HoM NIV CMepTesIbHOM TpaBMbl
JLam ¢ MeauLUMHCKMN
MMnaHTaTamMu peKkoMeHaoyeTcs
NPOKOHCYJIbTUPOBATLCA C Bpa4oM U
M3roToBUTEJIEM UMMJIaHTaTa, Npekae
yeM NpucTynaTb K aKcnslyaTaumm
faHHoro ycTpomcTea. He ncnonbsymre
NpOAYKT, eCJIM NPUBSINKaeTCA rposa.

BAKHO! B 3aBUCMMOCTU OT pa3mepoB, cpoka
aKcnyaTauum U COCTOSIHUSA aKKyMy IS TOpPHOM
6aTapeu MaWwmuHbl csieayeT npeanpyUHUMaTh Mepbl
nNpenoCTOPOHHOCTM BO M3betaHne pucka
NOJIHOI O UCTOLLEHUS 3apsAiaa akKKyMYyJIATOpHOM
6aTapew. 3anpeliaeTcs 0CTaBNATL 3apsAAHoe
YCTPOMCTBO BKJIOYEHHBIM 1 paboTalowmm B
TeueHue bonee 5 noopsan 6es skcnayaTaummn
aBToMo6UNA. B o6s13aTesIbHOM nopsioke
3apALUTe akKyMyJIATOpHYlo baTapeto
aBTOMObBUNA.

- Tlepen HayasloM aKcnyaTaumm NpoBepbTe
nsnesive Ha HasvuMe NoBpemRaeHUN.

«  PerynspHo npoBepsAnTe COeaANHNT e IbHBIN
NpoBOA 3apsAHOr0 YCTpoOMCTBa Ha
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LLeJIOCTHOCTb M OTCYTCTBME TPpELVH B
mnsonAaunn.

HvKorna He nepeHocUTe 3apAaHOe YCTPOMCTBO
3a NpoBoA U He BbiTackMBamTe BUSIKY U3
po3eTKM 3a NpoBoA.

LHYpbI M YAMHUTENN He LO0J1HHbl 6bITb B
KOHTaKTe ¢ BOLOM, MacsloM UM ¢ OCTPLIMU
Kpasmu. ByobTe BHUMaTe IbHbI, YT06bI WHYP He
6bl1 NepenaBsieH ABepbio, KaJIMTKOM USIN YeM-
60 OpyrvM. OTOT NpeaMeT MOKeT bbiTb
TOKOMPOBOASLMM.

3anpellaeTcs BbINOJIHATL YACTKY
aKKyMyJIATOpHOM 6aTapeu UM 3apsiAHOr0
ycTpovcTBa BOLOM.

[eTu cTaplwe 8 sieT U LA C OrpaHNYeHHBIMU
PU3NUYECKUMUI, CEHCOPHBIMM UM YMCTBEHHBIMU
CMOCO6HOCTAMU UM HELOCTAaTKOM OnbiTa U
3HaHWM MOy T UCNoJIb30BaTh 3apsiaHoe
YCTPOMCTBO akKyMyIATOpHOM 6aTapeu TosIbKo
nof, HaL30poM WS B CJlydae NpenocTaBsieHUs
VMHCTPYKLIM OTHOCUTESIbHO 6e3onacHom
aKcnJlyaTaumm 060pynoBaHUs M BO3MOKHbBIX
pUCKOB. 3arpelLaeTcs No3BOJIATL AETAM
urpaThb ¢ 060pynoBaHMeM. OumcTKa u
TexXHNYecKoe 06CJIyHKMBaHVE NoJsib3oBaTeleM

He 0,0J/1KHbl NPOBOAUTBLCA AeTbMM 6e3 Haa3opa.

Bo Bpemsi 3apsiAKM 3apsiAHOE YCTPOMCTBO
LLOJIKHO HAXO0AMUTLCS B MOMELLEHUN C XOpOoLLem
BeHTUAUMEN BOa M OT BAarw. 3apF|.D.HOe
YCTPOMCTBO aKKyMyJIATOpa LOJIHHO
1CMOJIb30BaTHCS U XPaHUTLCS TOJIbKO BHYTPU
nomMeLLeHNM.

He nossonsTe OeTAM UrpaTh ¢ 3apsiaHLEIM
ycTponcTBoM. CyliecTByeT onacHoCTb
nporniaTuiBaHUA MeJsIKUX AeTanen n nx
nonagaHus B ablxaTeJsibHble Ny TU.

He ocTaBnsAmTe anantep pasbema
afiekTpoasuraTena 6es npucmoTpa B
He3aKpernJieHHOM BMuae.

OTcoeaonHNTe 3apAAHoe YyCTPOMCTBO nocsie
MncnoJsib3oBaHUA ¢ BUsIKow 12 B.

OTcoeonHuTe 3apsAnOHoe yCTpoOMCTBO OT
MallnHbI, eCJI1 OHO He NCNOJIb3yeTCA.

He ncnonb3ynTe 3apsAnHoe yCcTpOMCTBO nocsie
ynoTpebieHUs1 fieKapcTB, asfIkorosis,
HapKOTUYECKUNX CPEACTB UM B COCTOSIHUM
CUJIBHOM yCTasiocTV UM 60J1e3HN.

NPEAYNPEXOEHWE! He ncnonbaymnte
3apsiiHOE YCTPOVCTBO B6IM3M €0KNX
N NlerkoBocniaMeHsIoWmMxcs
MaTepuasoB. He HakpbiBanTe
3apsiiHOe YCTpOoMCTBO. BuiTawmTe
BWJIKY 3apsAAHOro ycTpomcTea ns
pPO3eTKMU B cJlyYae NoABJIEHUA ObMa
WM orHA. PUck noskapa.

*  Wcnonb3ymTe 3apsAnHoOe yCTPOMCTBO TOJIbKO
npy TemMnepaType oKpyatolen cpeabl B
npenenax ot 5 °C go 40 °C. Ucnonbaymnte
3apAnHoe yCTPOMCTBO B XOPOLIO
npoBeTpUBaeMbIX, CyXMX NOMELLEHWSIX,
3alMLLEHHBIX OT MblSN.

3anpeu.|.aeTc;| ncnosibsoBaThb:

* HeucnpaBHOE WJIM NoBpeaeHHoe 3apAnHoe
YyCTPOWCTBO;

+ 3apsiiHOe YCTPOMCTBO BHE MOMELLEHNI.
He BbINOMHAMTE 3apsAaKy:

+  TaKe 3anpeliaeTcs UCMoJIb30BaTb
HeucnpaBHyio, MOBPeKAEHHYIO LN
0.epopMUpOBaHHYI0 akKyMyIATOpHYIo 6aTapeto;

*  aKKyMyJITOpHylo baTapeto B AOHOb UM NpU
BbICOKOW BJ1IaHOCTY;

*  aKKyMyJISSTOpHylo 6aTapeto nof, Bo3AencTBUEM
NPSAMBIX COSIHEUHBLIX JTydeit.

OKcnsyaTauma

MPEOYNPERIOEHUNE! Pyuck nopakeHns
39/1EKTPUNYECKMM TOKOM U KOPOTKOI 0O
3amblkaHuA. MogkloyanTe
YCTPOMCTBO TOJIbKO K UCNpaBHbIM
po3eTKaM, COOTBETCTBYIOLWMM
TpeboBaHUAM npaBu
afiekTpobesonacHocTW. MpoBepbTe
NpoBo/, Ha OTCYyTCTBUE NOBPEROEHUNN.
Ecnv noBpeoeHns bynyt
obHapyeHbl, 3aMeHUTe NpPoBO.A.

NPEOYTNPEWOEHUE! 3anpewaeTca
3apsKaTh 06bIKHOBEHHLIE baTapeku B
3apAAHOM YCTpPOMCTBE WU
MCMoJsib30BaTh UX C MalWVHOW.

MoaknounTe 3apsAnHoOe YyCTPOMCTBO.

+  Wcnosb3ymTe N XpaHUTe 3apsiLHOEe yCTPOMCTBO
TaK1M 06pa3oM, UTobbl He 4OMYCTUTbL pUcKa
crnoTbIKaHWsl 0 KabeJslb.

+ TloocoeouHAMTe 3apAOHOE YCTPOMCTBO K CETU
NMUTaHUA ¢ HanpAKeHeM 1 YacToTow,
yKasaHHbIMW Ha nacnopTHoM Tabsimuke.

+ MNpumeHanTe npenocTaBsIeHHbIN Kabesb 1
crneupasnbHyo KaTylWKy

+ Bcerpaucnosib3ymTe yCTPOMCTBO 3alMTHOMO
oTKoYeHUs (¥30) npm npyMeHeHUn
3apsILHOIro YCTPOMCTBA aKKyMy SIS TOPHOM
6aTapew.
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+ QC80

BcTaBbTe 3/1eKTPUYECKYIO BUJIKY B PO3ETKY.
CeeToanon Ha 3apsAHOM yCTPOMCTBE MUTHET
3eJs1eHbIM LiBETOM OOMH pas. (4)

+ QC80F

BcTaBbTe afieKTpUUecKyto BUSIKY B po3eTKy 12
B. CBeToAamon Ha 3apsAAAHOM yCcTponcTBe
MWrHeT 3eJleHbIM LiIBeTOM oaWH pas. (4)

MookJsiounTe aKKyMy ISTOPHYHO
6aTapeto K 3apsAAHOMY yCTPOMCTBY.

Mepen nepBbIM MCNOJIb30BaHNEM aKKYMY JIATOPHYIO
6aTapeto HEO6X0AMMO 3apsAAUTL. YpoBeHb 3apsiaa
aKKyMyJIATOpHOM 6aTapeun npu nocTaBke
cocTtasnsaeT 30%.

B xone 3apsAnKu creamTe 3a BbINoJIHEHWEM
3apAOKn.

+ TMooksounTe akKyMy IS TOpHYto 6aTapeio K
3apsAgHomy yctpomcTay. (1), (2)

« [pu noacoenuHeHUN akKyMy IS TOPHOM
6aTapeu K 3apAAHOMY YCTPOMCTBY Ha
3apsiiHOM yCTPOMCTBE 3aropaeTcs 3eJIeHbIN
curHan sapsanku. Mpouecc 3apAnKu
ocTaHaB/IMBaeTCA, eC/IM TemnepaTypa 6aTapen
npesbiwaeT 50 °C. (4)

« Korpa saropsiTcsi Bce cCBeTOAMOAbI, 9TO
03HayaeT NOJIHYI0 3apAAKY akKKyMyJIATOpHOM
6aTapew. (7)

+ o 3aBepLIeHNM 3apAOKN aKKYMY IS TOPHOM
6aTapeu 3apsAHOE YCTPOMCTBO NpeKkpaTUT
npoLefypy 3apsAOKu. (nepekJsiloueHne B pemnm
omMAaHUsA). AKKYMysiTopHasi baTapest MomeT
HaxooMTbCA B 3apsIAIHOM yCTponcTBe
HeorpaHM4YeHHoe KOJIMYeCTBO BPEMEHMU.
PekomeHAayeTCsi U3BJeUb akKKyMyJISITOPHYIO
6aTapeto U3 3apsAHOro yCTPOMCTBa, Koraa oHa
NoJIHOCThIO 3apAAUTCA.

+  W3BnekunTe BUJIKY U3 po3eTKW. 3anpelaeTcs
pesKo AepraTh 3a NpoBoA NMTaHUA AN
M3BJiIeYeHUs BUJIKU U3 po3eTKMU. (3)

TpaHcnopTUpOBKa U XpaHeHue

+ 3apsioHoe yCTpPOMCTBO M akKyMysAATopHast
6aTapes OOJIHKHbBI 6bITb 3adUKCHpPOBaHbI Ha
BpemMsl TpaHcnopTUpoBKU. (MPUMEHUMO TOJIbKO
nnsa QC80F)

+  XpaHuTe 06opyaoBaHVe B 3aKpbIBaeMOM Ha
3aMOK MomMeLLeHWN, He [OCTYNHOM OIS LeTen U
MOCTOPOHHMX.

+  XpaHuUTe aKKyMyJIATOpHYto 6aTapeto U
3apsiHOEe YCTPOMCTBO B CYXOM NOMELLEHUN, He
noaBepHKeHHOM BO3O,ENCTBUIO Blarv N HUSKUX
TemnepaTyp.

+  XpaHuTe 3apsinHoE YCTPOMCTBO Npwn
TemnepaType B npenenax ot 5 °C 0o 45 °C nHe
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noaBepranTe BO3AeNCTBUIO NPAMBIX
COJIHEYUHBLIX JTyYei.

+  XpaHuTe 3apsAHOE YyCTPOMCTBO TOJSIbKO B
3aKpLITOM 1 CyXOM MOMeLLEHNM.

« 06sa3aTesIbHO XpaHNTe aKKyMyJISITOPHYIO
6aTapeto OTLAeEJIbHO OT 3apsAAHOM0 yCTpoMCTBa.

TexHn4yeckoe O6CJ'IyH-WIBaHI/Ie

Mepen ycTaHOBKOM aKKyMyJISTOpHOM baTapen B
3apsiAHOE yCTPOMCTBO y6eamnTech, UTo
aKKyMyJIATopHas 6aTapes 1 3apsiiHoe
YCTPOMCTBO OUMLLEHLI OT MPsI3N U UTO KJIEMMbI
aKKyMyJIATopa 1 3apsiAHOr0 yCTPOMCTBa cyxue U
umcThle.

HanpaBnsiowye akkyMy IaTopHom 6aTapen
L,0JIHHBI BbITh OUMLLEHbl OT rpsA3n. OuncTUTe
njaacTMaccoBble AeTasv YUACTOM U CYyXOoM TKaHbHO.

Konbl HevcnpaBHoOCTEN

Monck 1 ycTpaHeHWe HencnpaBHOCTeM
aKKyMyJIATOpHOM 6aTapeu U/uav 3apsaHoro
ycTpovcTBa Bo BpeMsi 3apsiaKu.

(5). (6), (9)

CeeToauoaHbl
” avennen Bo3MOHHbIe
BoamokHble
(MpymeHumo HeucnpaBHOC nevcTeus
TOJIbKO OJ1A ™
QCB80F)
3ameHuTe
CeeToavon neperopesiunin
OWWBKN He npenoxpaHUTe b
roput / Meperopen HOBbIM.
npepoxpaHu
sapsnHoe Ten OTBepHVVITe BUHT,
yCTPOMCTBO packpowTe BUIIKY
He paboTaeT M 3amMeHuTe
npenoxpaHuTe b,
WcnonbsymTe
3apsanHoe
yCTPOMCTBO
CBETOOMNOL, | OTKJ/IOHEeHWe | TOJIbKO npun
OWWMBKN TemnepaTyp | TemnepaType
MuUraeT bl. OKpy*HatoLien
cpenbl B
npenenax ot 5°C
no 40 °C.
Cviwkom
CBETOAMO[L, | 6onbwasn ObpalwanTecb B
OWWMBKN pasHvLa B Ball CepBUCHbLIN
ropuT HanpsAmkeHUM | LIeHTp.
Aveek (1B).

« Ecsm npefynpexaanmiin cBeToauoa, Ha
3apsAHOM YCTPOMCTBE akKKyMyJisiTopa
NOCTOSIHHO FOPUT KPacHbLIM LIBETOM, 3TO
yKasblBaeT Ha HEeMCNpaBHOCTb 3apsiAHOro
ycTponcTBa. OTrnpaBbTe 3apsaHOe yCTPOMCTBO
B PEMOHTHYt0 MacTepcKyto Husqvarna. (5)
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YTUNU3NPYMTe aKKyMyJIATOPHYIO
6aTapeto, 3apsinHoOe yCTPOMCTBO U
MalLlMHYy.

CrMBOJIbl Ha N3a4.eSIMM NGO Ha ynakoBke
o0603HayaloT, YTo AaHHoe Usnenne He O,0J1HHO
yTUAN3NPOBaTbCA B KayecTBe 6bITOBbIX OTX04,0B.
BmecTo aToro nosHO 6bITh NnepenaHo B
COOTBETCTBYIOWWM NYHKT A1 nepepaboTku
3J1eKTPUYECKOr 0 N 3J1EKTPOHHOI 0 060pyAoBaHUA.

Ob6ecneynB COOTBETCTBYIOLLYIO Yy TUAN3aLIMIO
[.aHHOIr o n3aesivs, noMoxeTe NpeaoTBpaTUTb
noTeHUMaNIbHO HeraTUBHOE BAMSHME Ha
OKpYy*Halrolllyto cpeny v 30,0poBbe JIo[ew, KoTopoe
MHaye MorJio 6blTb NociencTBMEM HEMPaBUIIbHOM
yTUansaumm oaHHor o naaenns. bosnee noopobHyo
MHdopMaLmio o nepepaboTKe OAaHHOMO N3Oe s
nosyunTe B FOpOACKOM ynpaB/ieHNW, Y CIYH6bI,
obecneuvBaioLLen nepepaboTKM 6LITOBLIX 0TX00,0B
Mbo B MarasuHe, raoe Bel nprobpenv nspenve.

TexHn4YeckMe gaHHbIe

TexHu4Yeckue OaHHble
3apsaroe Qcso QC80F
yCTPOMCTBO
Hanpsmene | 444 940 10-15
cetTn, B
O6bem,W 100 95
MpenoxpaHnT
16
enb, A
AKKyMyn
AKKYMyJ1 | ATOpHblE Ah YpoBeHb
ATOp 3/1EMEHThI 3apsaKu
(wT.)
80% 100%
BLi10 10 2 50 70
MUH MUH
BLi20 20 4 100 1140
MUH MUH
BLi80 10 21 50 70
MUH MUH
BLi110 20 3 80 105
MUH MUH
BL50 | 20 42 | MO 140
MUH MUH
BLi520x 70 14,4 7 7.5
yacoB | Yaca
BLI940x | 90 261 |13 135
yacoB | Yaca

OEKJTAPALUUA
COOTBETCTBUA EC (Tosibko
ona Eeponebl)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, LUBeuns, Ten.:
+46-36-146500, ¢ NosIHOM OTBETCTBEHHOCThIO
3aAB/IAeT, UTO 3apsAAHble ycTporcTBa Husqvarna
Quick charger 80 ¢ cepuinHbIMK HoMepamn 2016
ronau nanee (ron npoMsBoACTBa YETKO yKasaH Ha
nacrnopTHoM TabJsinuke psAAOM C CEPUMHBIM
HOMEepOM), COOTBETCTBYIOT TpeboBaHUAM
OUPEKTUB COBETA

- 0T 26 ¢peBpanb 2014 rona, "o6
afleKTpoMarHUTHoOM coBMmecTUMocTK” 2014/30/EU.

- 0T 8 mioHA 2011 r. «06 orpaHn4YeHUn
MCNO0JIb30BaHNSA HEKOTOPBIX OMacHLIX BEWecTBY
2011/65/EU.

- 0T 26 ¢peBpans 2014 r., '06 aneKTpnUeckom
060pynoBaHUA, CNpoeKTUPOBaHHOM SIS
sKCMJlyaTaLMm B paMKax ycTaHOBJIeHHbIX
npenesioB HanpskeHns' 2014/35/EU.

Bblv cnosib3oBaHbl crieayolme cTaHaapThi:

EN 60335-1:2012, EN 60335-2-29:2004, EN 55014~
1:2010, EN 55014-2:2009, EN 61000-3-2:2015, EN
55022:2011

Huskvarna, 15 mapTa 2016 rona

Ay .

Lars Roos, HauyanbHuK oToena passntus
(ynosiHoMoueHHbIV npeAcTasuTesib Husqvarna AB,
OTBETCTBEHHbIN 32 TEXHUYECKYIO 0OKYMEHTaLMIo.)
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OEKJTAPALUUA
COOTBETCTBUA EC (Tosibko
ons Eesponbl)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, WBeuus, Ten.:
+46-36-146500, c NosIHOM OTBETCTBEHHOCThIO
3aABsIAeT, UTo 3apAaHble ycTponcTea Husqvarna
Quick Charger 80F ¢ cepuinHbIMU HoMepamn 2016
ronau nanee (ron npoM3BoACTBa YETKO yKasaH Ha
nacnopTHom TabsinuKe pAAOM C CEPUMAHBIM
HOMepoM), COOTBETCTBYIOT TpeboBaHUAM
ANPEKTUB COBETA

- 0T 26 ¢eBpanb 2014 rona, o6
a/leKTpoMarH1MTHoOM coBMmecTUMoc T 2014/30/EU.

- oT 8 mioHA 2011 1. «06 orpaHNYeHNn
MCNOJIb30BaHNSA HEKOTOPbLIX OMacHbLIX BelecTBy
2011/65/EU.

- 0T 26 ¢eBpans 2014 r., '06 a1eKTpUYECKOM
060pynoBaHUA, CrpoeK TUPOBaHHOM AJ15
aKcnslyaTaumm B paMKax yCcTaHOBJIEHHbBIX
npenesioB HanpsweHna' 2014/35/EU.

Bblv ncnosib3oBaHbl criefyollme cTaHaapThi:
EN 60950-1:2014; ECE R10 Rev. 4
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